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Abbreviations     Förkortningar 

→  see       se 
3  third person     tredje person 
adj.  adjective      adjektiv 
adv. adverb      adverb 
Am. loan from Amharic    lån från amhariskan 
Ar.  loan from Arabic    lån från arabiskan 
aux.  auxiliary verb     hjälpverb 
caus. causative verb     kausativt verb 
coll.  collective (noun)    kollektivt (substantiv) 
conj. conjunction     konjunktion 
contr. contraction     sammandragning 
def.  definite form     bestämd form 
dem. demonstrative     demonstrativ 
distr. distributive form (the    distributiv form (adjektivens 

’plural form’ of adjectives)   ’pluralform’) 
En.   loan from English    lån från engelskan 
f.  feminine      femininum 
Fr. loan from French    lån från franskan 
imp.  imperative     imperativ 
inf.  infinitive      infinitiv 
interr. interrogative     interrogativ 
intr.  intransitive verb    intransitivt verb 
irreg. irregular      oregelbunden 
It.  loan from Italian    lån från italienskan 
lit.  literally      ordagrant 
m.  masculine      maskulinum 
N         någon, något 
N  more common in the north  vanligare i norr 
obl.  obligatory      obligatorisk 
opt.  optional      frivillig 
Pe.  loan from Persian    lån från persiskan 
pl.  plural      plural 
prog. progressive form    progressiv form 
pron. pronoun      pronomen 
S somebody, something 
S  more common in the south  vanligare i söder 
sg.  singular      singular 
sub. cl. subordinate clause    bisats 
Sw.  loan from swahili    lån från swahili 
tr.   transitive verb     transitivt verb 



 aábbe (m.) father far, pappa 4 
 aad (m.) … ú very, much, a lot mycket, väldigt ? 
 aad (short subject pron.) you (both sg. & pl.)  du, ni  12 
 aadaa, aaddaa, 

     prog. aádayaa, 
     inf. aádi, imp. áad 

goes (to), is off (to), sets 
out (to) 

går (till, i), beger sig 
(till), ger sig av (till) 

11 

 aaddiyaa, aaddisaa, 
     prog. aaddínayaa, 
     inf. aaddín,  

imp. aáddi 

directs, sends för, skickar, hänvisar 13 

 aan (short subject pron.) I, we jag, vi 5 
 abúurN (m.) = bádarS seed(s), grain, cereal 

crops 
säd, spannmål 15 

 adág (adj.) hard hård 15 
 adeegsadaa, adeegsataa uses använder 9 
 adeér (m.) uncle (paternal) farbror 15 
 ádhiN / áriS (m.) goats and sheep getter och får 7 
 adíga (long personal 

pron.) 
you (singular) du 5 

 áf (m.)  mouth; language mun; språk 11 
 áfar (f.) four fyra 2 
 afártan (m.) forty fyrtio 4 
 af-Soomaáli (m.) Somali, the Somali 

language 
somaliska språket, 

somaliska 
11 

 ág (f.) nearness, proximity närhet 7 
 ah that is, which is, being som är 8 
 ah (irr., reduced form) being, that is, that are, 

which is, which are 
som är 12,

13 
 ahaa (irr., past tense of 

yahay) 
he was, I was han var, jag var 15 

 ahay (irr., present tense 
of yahay) 

I am jag är 5 

 ahayd (irr., past tense of 
tahay) 

she was, you were (sg.) hon var, du var 16 

 ákhris (m.) reading läsning 6 
 akhriyaa (Ar.), akhrisaa, 

     prog. akhrínayaa, 
     inf. akhrín, imp. ákhri 

reads läser 2 

 alaáb (f. mass.) stuff, things, materials saker, material 9 
 albaáb (m.) (Ar.) door dörr 3 
 álla! oh, my god  

(expresses surprise) 
oj, herregud  

(uttrycker 
förvåning) 

20 
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 ama (conj.) or eller 16 
 aníga (long personal 

pron.) 
I jag 5 

 annága (long personal 
pron.) 

we (excluding the 
listener) 

vi (exkluderande) 20 

 áqal (m.) house hus 2 
 aragtaa → arkaa    
 ardaý (f. coll.) students, pupils studenter, elever 2 
 árday (m.) student, pupil (male) manlig student, elev 2 
 ardayád (f.) student, pupil (female) kvinnlig student, elev 2 
 áriS / ádhiN (m.) goats and sheep getter och får 7 
 arkaa, aragtaa 

     prog. árkayaa, 
     inf. árki, imp. árag 

sees ser 9 

 arkaa, aragtaa sees ser 9 
 arrín (f.), pl. arrimó matter, affair, situation sak, händelse, ärende, 

angelägenhet 
18 

 awoodaa, awooddaa  is capable of, is able to klarar, är i stånd att, 
kan 

18 

 aẃr (f. coll.) pack camels (male) lastkameler (hanar) 13 
 áwr (m.) pack camel (male) lastkamel (hane) 13 
 ay she, it, they hon, den, det, de 8 
 ay (short subject pron.) she, it, they hon, de 13 
 ayaa (focus particle) = 

baa 
draws attention to the 

preceding noun 
phrase 

fokuserar föregående 
substantivfras 

6 

 ayay = ayaa + ay   9 
 ayáy/ayéy (opt. contr.)  

= ayaa ay 
  16 

 aynu we vi 9 
 aynu (short subject 

pron.) 
we (including the 

listener) 
vi (inkluderande) 13 

 ayúu (opt. contr.)  
= ayaa uu 

  16 

 ayuu = ayaa + uu   9 
 ‒ba (reinforcing particle) also, (not) either, each, 

every, all, none 
också, inte heller, varje, 

alla, ingen 
16 

 baa (focus particle) = 
ayaa 

draws attention to the 
preceding noun 
phrase 

fokuserar föregående 
substantivfras 

5 

 baabúur (m.) 
coll. baabuúr (f.) 
(Am. babur ‘train’, Ar. 

car 
cars 

bil 
bilar 

3 
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baabuur ‘locomotive, 
steam engine’, Fr. 
vapeur ‘steam’) 

 baad (opt. contr.)  
= baa aad 

  18 

ú baahán in need of, hungry i behov av, hungrig 8 
ú baahán (adj.) needing, in need of behövande, i behov av 14 
 baahí (f.) need behov 14 
 baakád (f.)  packet paket 20 
 baáldi (m.) bucket hink, spann 18 
 Baaríis Paris Paris 20 
 baaskíil (m.) (En.) bike, bicycle cykel 8 
 baásto (f.) pasta pasta 15 
 bád (f.) sea hav 7 
 badán (adj.) much, many mycket, många 4 
 bádarS (m.) = abúurN seed(s), grain, cereal 

crops 
frö(n), säd, spannmål 15 

 bádhN / bárS (m.) half halva, hälft 11 
 bakaýle (m.) rabbit, hare kanin, hare 4 
 bal just, now, simply då, nu, bara 9 
 bál (particle) just, simply, now, do, 

please (adds mphasis 
to an imperative) 

då, nu (eftertryck vid 
uppmaning) 

18 

 bállac (m.) width bredd 3 
 bálli (m.) pond, pool, puddle damm 13 
 bannaán (adj.) empty, vacant, free tom, ledig 11 
 bannáan (m.) outdoor open space, plain öppen plats utomhus 16 
 bannáan (m.) outside utomhus 9 
 banoóniS (m.) (It.) ball boll 3 
ká baqaa, baqdaa, 

prog. báqayaa, 
inf. báqi, imp. báq 

is afarid [of], fears är rädd [för], fruktar 8 

 
 
 
ká 

baqdaa, baqataa, 
prog. baqánayaa, 
inf. baqán, imp. baqó 

baqdaa 

is scared off, runs away, 
flees 

 
is scared off by S, flees 

from S 

skräms bort 
 
 
skräms av, blir rädd för 

15 

 báraf (m.) (Pe. barf) ice, snow is, snö 20 
 baránde (m.) porch veranda 12 
 barásho (f.) learning, getting to know lärande, att lära känna 3 
 Barashó wanaagsan! Nice to meet you! Trevligt att lära känna 

dig/er! 
3 
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 baríis (m.)  
(possibly Persian 
berenj)  

rice ris 15 

 baríis (m.) (possibly Pe. 
berenj)  

rice ris 15, 
20 

 bárS / bádhN (m.) half halva, hälft 11 
 bartaa, barataa, 

prog. baránayaa, 
inf. barán, imp. baró 

learns, studies lär sig, studerar 11 

 bás (m.) (En.), pl. basás bus buss 6 
 baxaa, baxdaa, 

prog. báxayaa, 
inf. bíxi, imp. báx 

comes out, goes out, 
emerges 

kommer ut, kommer 
fram, går ut 

15, 
16 

 baxaa, baxdaa, 
prog. báxayaa, 
inf. bíxi, imp. báx 

comes out, comes from kommer ut, kommer 
från 

15 

 bay (opt. contr.) = baa ay   8 
 beér (f.), pl. beeró garden, field, platation trädgård, odling, åker 7 
 beeraa, beertaa, 

prog. beérayaa, 
inf. beéri, imp. béer 

cultivates, grows planterar, odlar 14 

 beeraále (m.) farmer, peasant bonde, jordbrukare 17 
 beeraléy (f. coll.) farmers, peasants bönder, jordbrukare 17 
 beeraléy (f.coll.) farmers bönder, jordbrukare 9 
 beerfále (m.) farmer bonde, jordbrukare 7 
 berri (f.), pl. berriyó the day tomorrow morgondag 16 
kú biiriyaa, biirisaa, 

prog. biirínayaa, 
inf. biirín, imp. biíri 

adds something to 
something 

lägger till 14 

ká bilaabaa, bilowdaa, 
     prog. bilaábayaa, 
     inf. bilaábi,  

imp. bilow 

begins with something, 
starts from something 

börjar [med] 11 

 biqlaa, biqishaa, 
prog. bíqlayaa, 
inf. bíqli, imp. bíqil 

germinates skjuter skott 16 

 bireeyaa, biraysaa, 
     prog. biraýnayaa,  
     inf. biraýn, imp. birée 

slaughters slaktar 15 

 birjíko (f.) cooker kokplatta 9 
 bisád (f.) (Ar.),  

pl. bisadó 
cat katt 2 
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 bixiyaa (tr., caus.), 
bixisaa, 

     prog. bixínayaa, 
     inf. bixín, imp. bíxi 

makes something come 
out, takes out, brings 
out, pulls out; pays 

gör så att ngt kommer 
ut, får ut, drar upp; 
betalar 

17 

 biyó (f., only pl.) water vatten 11 
 biyó (pl.), def. biyáha water vatten 9 
 biyoóle (m.) water seller vattenförsäljare 13 
 bogsadaa, bogsataa, 

     prog. bogsánayaa, 
     inf. bogsán, imp. 

bogsó 

recovers, regains health blir frisk 8 

 boodaa, booddaa, 
     prog. boódayaa, 
     inf. boódi, imp. bóod 

jumps hoppar 16 

      boodboodaa jumps up and down 
(several times) 

hoppar upp och ner 
(flera gånger) 

20 

 booqdaa, booqataa,  
     prog. booqánayaa, 
     inf. booqán, imp. 

booqó 

visits besöker 8 

 boórso (f.) (It.) bag väska 8 
 boqól (m.) hundred hundra 4 
 búlsho (f.) society, community samhälle 7 
 bulúug (m.) (En.) blue colour, blue thing blå färg, blå sak 11 
      bulúug ah blue blå 11 
 bur (m. mass.) flour; cookies mjöl; flour 16 
 búrS (m.) = daqiíqN flour mjöl 15 
 búskud (m. mass.) (En.) biscuits, cookies kex, (små)kakor 15 
 buu (opt. contr.)  

= baa uu 
  15 

 buu = baa + uu   9 
 búu = báa uu   8 
 buufín (m.)  balloon ballong 20 
 búug (m.) (En.) 

coll. buúg (f.) 
book 
books 

bok 
böcker 

5 
5 

kú buuxiyaa, buuxisaa, 
prog. buuxínayaa, 
inf. buuxín,  
imp. buúxi 

fills something with 
something 

fyller något med något 8 

 caafimáad (m.) (Ar.) health hälsa 14 
 caanó (f., only pl.) milk mjölk 6 
 caawiyaa, caawisaa, 

     prog. caawínayaa, 
helps hjäper 7 



  

 
7 

     inf. caawín,  
imp. caáwi 

 cabbitáan (m.),  
pl. cabbitaannó 

drink, beverage dryck 13 

 cád (adj.) white vit 15 
 cág (f.), pl. cagó foot fot 6 
 cálan (m.) (Ar.),  

pl. calammó 
flag flagga 6 

 caleén (f.) leaf löv, blad 12 
 cambúur (m.),  

pl. cambuurró 
dress, robe klänning, tunika 11 

 canjeéroS (f.) = laxoóxN flat bread (simliar to 
pancake) 

tunnbröd (liknar 
pannkaka) 

15 

 Carábi (m.) Arabic, the Arabic 
language 

arabiska (språket) 11 

 carfaa (intr.), caraftaa, 
prog. cárfayaa, 
inf. cárfi, imp. cáraf 

is fragrant, smells good luktar gott, doftar 20 

 carruúr (f. coll.) children barn 4 
 cásar (m.) (Ar.) afternoon, afternoon 

prayer 
eftermiddag, 

eftermiddagsbön 
15 

 cásho (f.) supper, dinner, evening 
meal 

kvällsmat 15 

 cáws (m.) grass gräs 11 
 cáws (m.) straw gräs, halm 9 
 cayayáan (m.) insect insekt 14 
 celiyaa, celisaa, 

celínayaa 
holds back, protects håller borta, skyddar 12 

 cíd (f. coll.)  people; someone folk; någon 18 
 ciíd (f. mass.) sand sand 11 
 ciíd (f.) (Ar.) eid, holiday, festival eid, helg, högtid 15 
 Ciiddul-Adxa Feast of the Sacrifice Offerhögtiden 15 
 cílmi (m.) (Ar.) knowledge, science kunskap, vetenskap 7 
 ciyáal (m. coll.)  children barn 20 
 ciyaár (f.), pl. ciyaaró game, play, sport, dance lek, spel, sport, dans 15 
 ciyaaraa, ciyaartaa, 

     prog. ciyaárayaa, 
     inf. ciyaári,  

imp. ciyáar 

plays, dances spelar, leker, dansar 8 

 ciyaartóy (m.) player, sportsman spelare 8 
 cúdur (m.) illness, disease sjukdom 18 
 culús (adj.) heavy tung 14 
 cunaa, cuntaa, eats äter 5 
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     prog. cúnayaa, 
     inf. cúni, imp. cún 

 cúnto (f.) food, dish mat, maträtt 7 
 cusúb (adj.) new ny 15 
 daadiyaa, daadisaa (tr.), 

prog. daadínayaa, 
inf. daadín, imp. 
daádi 

pours out, spills, scatters strör, häller, spiller 9 

 dáah (m.) curtain gardin 9 
 daalaa, daashaa gets tired blir trött 16 
 daallán (adj.) tired trött 3 
 daanyéerS / daayéerN monkey apa 18 
 daaqádN (f.) = dariishádS 

(f.) 
window fönster 5 

 dab (m.) fire eld 15 
 dábo (f.) 

dabádeed 
butt, tail, rear 
then, afterwards 

stjärt, svans, bakdel 
sedan 

15 
15 

 daboolaa, dabooshaa covers täcker 9 
 dabtaa, dabataa (tr.), 

prog. dabanayaa,  
inf. dabán, imp. dabó 

catches (hunting, 
fishing) 

fångar (genom jakt, 
fiske) 

7 

 dád (m. coll.) people folk, människor 12 
 dád (m.coll.) people folk 9 
 dambás (m./f. mass) 

mídabka dambáska 
mídabka dambáska 
leh 

ash 
(ash) grey colour 
(ash) grey 

aska 
(ask)grå färg 
(ask)grå 

11 
11 
11 

 dambaýn (f., v.noun) to follow, to come after 
something 

att följa, att komma 
efter ngt 

17 

 dambiíl (f.) basket korg 8 
 daméer (m.),  

pl. dameeró,  
def. dameeráha 

donkey åsna 14 

 damiyaa, damisaa (tr.), 
prog. damínayaa, 
inf. damín, imp. dámi
  

puts out [fire], turns off 
[light] 

släcker 20 

 daqiíqN (f.) = burS flour mjöl 15 
 dareemaa, dareentaa 

(tr.), 
prog. dareémayaa, 
inf. dareémi, imp. 
daréen 

feels känner 18 
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 dariishádS (f.)  
= daaqádN 

window fönster 5 

 dawaárley / dawaarleý 
(f.) 

seamstress, dressmaker sömmerska 7 

 daweeyaa (tr.), 
dawaysaa, 
prog. dawaynayaa, 
inf. dawaýn, imp. 
dawée 

cures, treats, heals behandlar 8 

 degdegsán yahay is in a hurry, is stressed har bråttom, är stressad 20 
 deggán settled, residing, living bosatt 20 
 dérbi (m.) wall mur, vägg 12 
 déris (m.) neighbour granne 15 
 dérmo (f.) mat matta 9 
 dhaadhéer (distr.) –> 

dhéer 
long långa 18 

 dhaansadaa, 
dhaansataa, 
prog. dhaansánayaa, 
inf. dhaansán, imp. 
dhaansó 

fetches water, fills up 
containers with water 

hämtar vatten 13 

ká dhaawacmaa, 
dhaawacantaa 

gets injured [in (a body 
part)] 

blir skadad, skadas [i] 8 

 dhacaa, dhacdaa, 
     prog. dhácayaa, 
     inf. dhíci, imp. dhác 

falls; happens faller, ramlar; händer, 
inträffar 

8 
11 

 dhádhan (m.) taste smak 17 
 dhágax (m.) stone sten 9 
 dhakhsadaa / 

dhaqsadaa, 
dhakhsataa (intr.), 
prog. dhakhsánayaa, 
inf. dhakhsán, imp. 
dhakhsó 

hurries skyndar sig 11 

 dhakhtár (m.) (En. 
doctor),  
pl. dhakhtarró 

doctor; clinic doktor, läkare; 
läkarmottagning, 
klinik 

3 

 dhakhtarád (f.), pl. 
dhakhtaradó 

doctor doktor, läkare 3 

 dhalaa, dhashaa, 
     prog. dhálayaa, 
     inf. dháli, imp. dhál 

gives birth; yields fruit föder barn, bär frukt 16 
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 dhalásho (f. verbal 
noun) 

birth födelse 20 

 dhálo (f.), dhaloóyin bottle flaska 5 
 dhammaadaa (intr.), 

dhammaataa, 
prog. 
dhammaánayaa, 
inf. dhammaán 

ends, finishes slutar, tar slut 15 

 dhammaán (f.) = kúlli 
(m.) 

entirety; whole, all, 
entire; in total 

helhet, totalitet; 
sammanlagt, totalt 

6 

 dhammaystaa, 
dhammaysataa, 
prog. 
dhammaysánayaa, 
inf. dhammaysán,  
imp. dhammaysó 

finishes, gets to the end 
of something (in one’s 
own interest); 
consumes, uses up  

avslutar (till sin egen 
fördel), blir färdig 
med ngt; gör slut på 
ngt, förbrukar 

20 

 dhammaystiraa, 
dhammaystirtaa, 
prog. 
dhammaystírayaa, 
inf. dhammaystíri,  
imp. dhammaýstir 

finishes, completes, 
concludes  

avslutar, gör färdigt 11 

 dhammeeyaa, 
dhammaysaa, 
prog. 
dhammaynayaa, 
inf. dhammayn,  
imp. dhammée 

finishes, completes, 
concludes 

avslutar, gör färdigt 11 

oo dhán all, whole alla, hela 20 
 dhaqaa, dhaqdaa, 

     prog. dháqayaa, 
     inf. dháqi, imp. dháq 

washes tvättar 13 

 dhaqdaa, dhaqataa, 
     prog. dhaqánayaa, 
     inf. dhaqán, imp. 

dhaqó 

breeds, raises föder upp 7 

 dhaqsadaa / 
dhakhsadaa, 
dhaqsataa (intr.), 
prog. dhaqsánayaa, 
inf. dhaqsán, imp. 
dhaqsó 

hurries skyndar sig 11 

 dháqso, dhaqsáha (m.) quickness; quickly snabbhet, skyndsamhet 17 
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 dhár (m. mass.) clothes kläder 7 
 dhashaa, dhalataa, 

     prog. dhalánayaa, 
     inf. dhalán, imp. --- 

is born föds 20 

 dheél (f.) = ciyaár (f.) game, dance lek, spel, dans 6 
 dheelaa, dheeshaa, 

     prog. dheélayaa, 
     inf. dheéli, imp. dhéel 

plays, dances leker, spelar, dansar 6 

 dhéer (adj.),  
distr. dhaadhéer 

long, tall, high lång, hög 5 

 dheeráad (m.) something additional, 
extra 

något extra, i tillägg 8 

 dhég (f.), pl. dhegó ear öra 13 
 dhérer (m.) length längd 3 
 dhéx (f.) middle, inside, between mitt, mitten, mitt i, 

inuti, mellan 
9 

 dhéxdiisa, dhéxdeeda in the middle of, inside mitt i, inuti 9 
 dhexé (adj.) middle mellersta, mellan- 17 
 dhíci (inf.) –> dhacaa   11 
 dhig (f.), pl. dhigó branch (forming part of 

hut-frame) 
slana 11 

 dhigaa, dhigtaa, 
     prog. dhígayaa, 
     inf. dhígi, imp. dhíg 

puts; teaches placerar, ställer, sätter; 
undervisar 

17 
20 

 dhigtaa, dhigataa, 
     prog. dhigánayaa, 
     inf. dhigán,  

imp. dhigó 

studies studerar 11 

 dhínac side sida 20 
 dhír (f. mass.) plant(s) växt 13 
 dhisaa, dhistaa, 

     prog. dhísayaa, 
     inf. dhísi, imp. dhís 

builds bygger 9 

 dhisid (f.) (the act of) building, to 
build 

byggande, att bygga 11 

 dhisid (f.) building, to build byggande, att bygga 9 
 dhoóbo (f.) clay lera 12 
 dhoóbo (f.) clay lera 9 
 dhów (adj.) close, nearby närbelägen 14 
 dhowr (m.) a few, some litet antal, fåtal, några 17 
 dhúl (m.) ground, soil mark, jord 8 
 dhuxúl (f.) charcoal kol 9 
ká dib then, after that, later efteråt, sedan 7 
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 dibád / dibéd (f.) outside, abroad utsida, ute, utomhus, 
utanför, utomlands 

9, 
12 

 díbi (m.) ox, bull oxe, tjur 14 
 digáag (m. coll.) (Ar.) chicken höns 7 
 digaagád (f.) (Ar.) hen höna 16 
 digír (f. mass.) beans bönor 15 
 díin (m.) turtle sköldpadda 16 
 díin (m.) turtle sköldpadda 8 
 doktóor (m.) PhD holder, PhD degree doktorsexamen 20 
 doólliS (m.) = jíirN (m.) rat, mouse råtta, mus  
 doonaa, doontaa will, is going to kommer att 8 
 doónayaa, doónaysaa wants to vill 11 
 doonní (f.), pl. doonyó boat båt 12 
 dubaa, dubtaa,  

prog. dúbayaa 
fries, bakes steker, bakar 15 

 dugáag (m. coll.) wild aminals, beasts vilda djur 15 
 dugáag (m.) wild animal(s) vilddjur 12 
 dúgsi (m.)  school skola 3 
 dugsoón (adj.) protecting (warm, thick 

etc.) 
skyddande (tät, tjock, 

varm) 
15 

 dukáan (m.) (Ar.) shop affär 3 
 dukaánle (m.)  shopkeeper affärsinnehavare, 

expedit 
3 

ká dul (adv.) (movement) over (förflyttning) över 16 
 dul (f.) surface; on top of ovansida; ovanpå 15 
 dúmar (m.coll.)  

= haween 
women kvinnor 11 

 dúq (m.) old man gammal man 17 
 durbaán (m.) drum trumma 5 
 dúsha (def.) –> dúl the surface ytan 15 
 duwán different annorlunda 9 
ká duwán different [from] annorlunda [än], olik 11 
 ee (conj.) of; that; but av, som, men, utan 14 
 eegaa, eegtaa,  

     prog. eégayaa, 
     inf. eégi, imp. éeg 

looks tittar 9 

 éray (m.), pl. erayó word ord 6 
 fádhi (m.) sofa soffa 20 
 fádhi (m.) sofa, armchair soffa, fåtölj 9 
 fahamsiiyaa, 

fahamsiisaa, 
prog. fahamsiínayaa, 

explains, makes 
somebody understand 
something 

förklarar, får ngn att 
förstå 

18 
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inf. fahamsiín,  
imp. fahamsíi 

 fahmaa (Ar.), fahantaa, 
inf. fáhmi, imp. fáhan 

understands förstår 18 

 falaa, fashaa, 
     prog. fálayaa, 
     inf. fáli, imp. fál 

ploughs, turns over earth bearbetar, hackar, plöjer 7 

 fár (f.) finger; script finger; skrift 13 
 fara badán  very much väldigt mycket 20 
 fárax (m.) (Ar.) happiness, luckiness glädje, lycka  
 faraxsán (adj.) happy, lucky glad, lycklig 15 
 fariistaa, fariisataa sits sitter, sätter sig 9 
 farxád (f.) (Ar.) luck, happiness lycka, glädje 17 
 fásal (m.) (Ar.) class, classroom klass, klassrum 3 
 fiicán (adj.) nice fin, bra 6 
 fiidmeérN (f.) 

= kibílliS 
bat fladdermus 4 

 fiiriyaa, fiirisaa, 
     prog. fiirínayaa,  
     inf. fiirín, imp. fiíri 

looks tittar 6 

 fiirsadaa, fiirsataa,  
     prog. fiirsánayaa, 
     inf. fiirsán, imp. fiirsó 

watches betraktar 17 

kú filán (adj.)  enough for somebody/-
thing 

tillräcklig för ngn/ngt 16 

 fóg (adj.) distant avlägsen 9 
 fudúd (adj.) light, easy, simple lätt 15 
 fudúd (adj.) easy, light (not heavy) lätt 11 
 fuulaa, fuushaa, 

     prog. fuúlayaa, 
     inf. fuúli, imp. fúul 

climbs, mounts, rides klättrar upp, rider 8 

 
 

fuushán (participle) on board, (sitting) on top 
of 

ombord, uppkrupen, 
sittande på ngt 

8 

 fuústo / foósto (f.) barrel tunna, fat 13 
 gaabán (adj.) short, low kort, låg 5 
 gaadhaaN, gaadhaa 

[dhdh], 
prog. gaádhayaa, 
inf. gaádhi, imp. 
gáadh  
= gaaraaS  

reaches, arrives kommer fram 20 
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 gaajoodaa, gaajootaa, 
prog. gaajoónayaa, 
inf. gaajoón 

starves, is hungry svälter, är hungrig 6 

 gáar (m.) a special thing något särskilt 13 
 gáar ah special, particular, 

private 
särskild, speciell, privat 13 

 gaaraaS, gaartaa, 
prog. gaárayaa, 
inf. gaári, imp, gáar  
= gaadhaaN  

reaches, arrives kommer fram, når 20 

 gabádhN / gabárS (f.),  
     pl. gabdhó 

girl, daughter flicka, dotter 2 

 gacán (f.), pl. gacmó hand, arm hand, arm 13 
 galaa, gashaa, 

     prog. gálayaa, 
     inf. geli, imp. gal 

enters, gets in, comes in går in (i), kommer in (i) 6 

 gálley / galléy (f.) maize (Br.), corn (Am.) majs 9 
 garaacaa, garaacdaa, 

prog. garaácayaa, 
inf. garaáci, imp. 
garáac 

beats, knocks knackar 20 

 gashadaa, gashataa, 
prog. gashánayaa, 
inf. gashán, imp. 
gashó 

puts on (clothes) tar på sig 15 

 géed (m.), pl. geedó plant, tree träd, växt 5 
 géel (m. coll.), def. géela camels kameler, dromedarer 7 
 geeyaa, geysaa, 

prog. geýnayaa, 
inf. geýn, imp. gée 

brings, takes, carries, 
delivers, transports 

för, tar, transporterar 8 

 geliyaa (tr., caus.), 
gelisaa, 

     prog. gelínayaa, 
     inf. gelín, imp. géli 

puts in, inserts placerar inuti, för in, 
gör så att ngt 
förflyttas in i ett 
utrymme 

14 

 gidáar (m.) (Ar.),  
     pl. gidaarró 

wall vägg, mur 9 

 girgíre (m.) charcoal stove koleldad kokplatta 9 
 gód (m.) burrow, hole grop, hål 9 
 goór (f.) moment, occasion, time tidpunkt 16 
      goormá (obl. contr.)  

< goor + ma 
when? när? 16 

 goormá? what time?, when? vilken tid?, när? 9 
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 gooyaa, goysaa, 
prog. goýnayaa, 
inf. goýn, imp. góo(y) 

cuts off, harvests skär av, skördar 16 

 goýn (f., verbal noun) harvest skörd 16 
 gúde (m.) inside, interior insida 20 
 guraa, gurtaa collects samlar ihop 9 
 guri (m.), pl. guryó house hus 11 
ú gurmadaa, gurmataa, 

     prog. gurmánayaa, 
     inf. gurmán, imp. 

gurmó 

hurries to rescue, sends 
quick help in state of 
emergency 

undsätter ngn (hjälper 
ngn snabbt i en svår 
situation) 

18 

 guuraa, guurtaa moves flyttar 11 
 guuriyaa, guurisaa (tr., 

caus.), 
     prog. guurínayaa, 
     inf. guurín, imp. 

guúri 

moves something; copies kopierar, gör så att ngt 
flyttar från en plats 
till en annan 

17 

 háa yes ja 5 
 haán (f.) water bottle made of 

wood in a plaited 
basket 

vattenflaska av trä i 
en flätad korg 

7 

kú habboón suitable [for] lämplig, passande [för] 8 
 habéen (m.) night natt, kväll 17 
 hád (f.) moment tidpunkt 11 
      hádda now nu 11 
 hádda now nu 8 
      háddaan (opt. contr.)  

= hadda baa aan 
now … I nu … jag 20 

      haddana (once) again en gång till, åter 16 
      haddií (introduces 

sub. cl.) 
if om, ifall 16 

 hadhúudhN (m.) 
= meséggoS 

sorghum durra 15 

 hadhúudhN / harúurS 
(m.) 

sorghum durra 7 

 hadiyád (f.) (Ar.) gift, present gåva, present 20 
 hadlaa, hadashaa 

     prog. hádlayaa, 
     inf. hádli, imp. hádal 

talks, speaks talar, pratar 16 

 hál (f.) camel (female) kamelhona 5 
 hál (m.) one en, ett 2 
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 hál (m.) 
hálkan (dem.) 
halkeé? (interr.) 

place 
here, this place 
where?, which place? 

plats 
här, hit 
var, vart? 

11 
18 
11 

 halís (f.) danger, risk fara, risk 12 
 halkeé? wha tplace?, where? vilken plats?, var? 9 
 haraa remains återstår 8 
 haraa, hartaa, 

inf. hári 
remains, is left återstår, finns kvar 14 

 harámcad (m.) cheetah, leopard, panther panter, leopard 5 
 harúurS / hadhúudhN 

(m.) 
sorghum durra 7 

 haween (m.coll.) = 
dumar 

women kvinnor 11 

 haystaa, haysataa, 
     inf. haysán, imp. 

haysó 

has, holds har, håller (i sin hand) 6 

 heés (f.) song sång 6 
 heesaa, heestaa, 

     prog. heésayaa, 
     inf. heési, imp. hées 

sings sjunger 6 

 helaa, heshaa finds hittar 11 
 helaa, heshaa finds, gets hittar, får 9 
 helaa, heshaa, 

     prog. hélayaa, 
     inf. héli, imp. hél 

finds, gets hittar, får 13 

 hílib (m.) meat kött 15 
 hoos (adv.) under, down under, ner 11 
 hoós (f.) lower part; under, below undersida, undre del 8 
 hóos (m.) shadow skugga 18 
 hoosé (adj.) lower nedre, undre 11 
 hoóyo (f.), pl. hooyoóyin mother mor, mamma 4 
 horé (adj.) first, early; preceding, 

former 
främre, förra, 

föregående, tidig 
11 

ugú horrayntii first (of all) (allra) först 15 
 hummáag (m.) (mirror) image, 

silhouette 
spegelbild 18 

 hurdaa, huruddaa, 
     inf. húrdi, imp. húrud 

sleeps sover 16 

 húrdi (m.) a yellow thing, yellow 
colour 

gul färg, gul sak 11 

      húrdi ah yellow gul 11 
 húrdo (f.) sleep sömn 16 
 húrdo (f.) sleep sömn 9 
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 i (object pron.) me mig 16 
 idin (object pron.) you (plural) er  
 idínka you (pl.) ni 9 
 idinlá (obl. contr.) < idin 

+ lá 
you … with er … med 20 

 idó (only pl.) def. idáha sheep får 15 
 igamá (obl. contr.) < i + 

ka + ma 
me ... from ... not mig ... från ... inte 16 

 ií (obl. contr.) < i + ú me … to/for mig … till/för 18 
 iibín (f.) selling, to sell, sale säljande, att sälja, 

försäljning 
12 

 iibiyaa, iibisaa, 
     prog. iibínayaa, 
     inf. iibín, imp. iíbi 

trades, sells, (buys) idkar handel, säljer, 
(köper) 

7 

 iibiyaa, iibisaa, 
iibínayaa 

sells säljer 12 

 iibsadaa, iibsataa buys köper 8 
 iibsadaa, iibsataa, 

     prog. iibsánayaa, 
     inf. iibsán, imp. iibsó 

buys for oneself köper åt sig själv 13 

 íl (f.), pl. iló source, spring öga 14 
 íl (f.), pl. indhó eye källa 13 
 ilaalín (f.) surveillance, protection tillsyn, skötsel, 

skydd(ande) 
14 

 ilaaliyaa, ilaalisaa 
     prog. ilaalínayaa, 
     inf. ilaalín, imp. ilaáli 

watches, looks after, cares 
fore, protects 

vaktar, ser efter, tar 
hand om 

14 

 ílig (m.), pl. ilkó tooth tand 13 
 ilmó child(ren) barn 8 
 imid I came jag kom 20 
 imminka / immika = 

hadda 
now nu 16 

 ímmisa? (f.) how much?, how many? hur mycket?, hur 
många? 

2 

 ín (conj.) that att 7 
 ina (object pron.) us (including the 

listener) 
oss (inkluderande) 14 

 inagagá (obl. contr.)  
< ina + kú + ká  

  15 

 inagú (obl. contr.) < ina 
+ kú 

  17 

 Ingiriisi / Ingiriis (m.) English (language) engelska (språket) 17 
 Ingiríiska England England 20 
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 innága (long personal 
pron.) 

we (including the 
listener) 

vi (du/ni är 
inräknade) 

18 

 inoó (obl. contr.) < ina + 
ú 

us … for/to oss … till 14 

 inoogú (obl. contr.)  
< ina + ú + ú/kú 

us … for/to … 
for/to/in/on 

oss … för/till … 
för/till/i/på 

18 

 insháa' Alláah  God willing om Gud vill 20 
 ínta, def. from of ín (f.) amount mängd 8 
 intee? how much?, how many? hur mycket?, hur 

många? 
11 

 is (object pron.) oneself, each other sig, varandra 16 
 isága (m.) (long personal 

pron.) 
he, it han, den, det 5 

 isbitáal (m.) hospital sjukhus 3 
 iská from himself (bort) från sig 8 
 iská (obl. contr.) < is + ká oneself … from/about sig … från/om 18 
 iská wárran!  How do you do! (lit. tell 

about yourself) 
jfr. How do you do! 

(ordagr. berätta om 
dig själv) 

20 

 iskú (obl. contr.) < is + 
kú 

together (lit. in each 
other) 

tillsammans 13 

 iskú day (imperative) try försök 15 
 islá (obl. contr.) < is + lá together, with each other med varandra, 

tillsammans 
16 

 isláam (m.) (Ar.) islam islam 15 
 isticmáal (m.) use använding 13 
 isticmaalaa (Ar.), 

isticmaashaa, 
     prog. isticmaálayaa, 
     inf. isticmaáli, imp. 

isticmáal 

uses använder 11 

 isú (obl. contr.) < is + ú to … oneself till … sig 17 
 Itóobiya (f.) Ethiopia Etiopien 20 
 iyáda (f.) (long personal 

pron.) 
she, it hon, den, det 16 

 iyága they de 9 
 iyága (pl.) (long 

personal pron.) 
they de 15 

 iyo (conj.) and (between nouns) och (mellan 
substantiv) 

2 

 jaamacád (f.) (Ar.) university universitet 20 
 jalxádN (f.) (clay) jar, vessel (for 

water) 
(ler)krus, kanna 15 



  

 
19 

 jawaáb (f.) answer svar 13 
ká jawaabaa  answers [to (a question)] svarar [på], besvarar 11 
 jawaabaa (intr.) (Ar.), 

jawaabtaa,  
prog. jawaábayaa,  
inf. jawaábi,  
imp. jawáab 

answers svarar 16 

 jecél (adj.) keen (on), liking, 
fascinated 

förtjust 6 

 jecél yahay likes, loves  6 
 jecéshahay (obl. contr.)  

< jecel + tahay 
you, she likes, loves du, hon gillar, är 

förtjust i ngt 
6 

 jeclaán (obl. contr.)  
< jecel + ahaan  

to like, to love gilla, vara förtjust i ngt 20 

 jéclahay (obl. contr.)  
< jecel + ahay 

I like, love jag gillar, är förtjust i 
ngt 

20 

 jéer (m.) time gång 17 
 jeérmis (m.) (En.) germs baciller 18 
 jíd (m.) way, road väg 3 
 jídhN / jírS (m.) body kropp 11 
 jiidaa, jiiddaa, 

     prog. jiídayaa, 
     inf. jiídi, imp. jíid 

pulls drar 17 

 jiingád (f.) corrugated metal sheet korrugerad plåt 9 
 jiirS/jiidhN (m.) mouse, rat mus, råtta 16 
 jilbáab (m.) long woman's 

overgarment, veil 
slöja, kappa, dok 11 

 jilcaa, jilicdaa, prog. 
jílcayaa 

becomes soft blir mjuk 15 

 jílib (m.), pl. jilbó knee knä 13 
 Jímce (m.) (Ar.) Friday fredag 15 
 jiraa, jirtaa, no prog. 

     inf. jíri 
is (somewhere), dwells, 

exists 
finns, sitter, befinner 

sig 
8 

 jiray, jirtay (aux.) used to brukade 17 
 jirikáanN / jirigáanS (m.) 

(En.) 
jerry can dunk 13 

 jirrán (adj.) ill, unwell sjuk 3 
 jírS / jídhN (m.) body kropp 11 
 jóog (m.) height höjd 3 
 joogaa, joogtaa, no prog. 

inf. joógi, imp. jóog 
is present, stays befinner sig, är 7 

 joógsi (m.) full stop (punctuation) punkt (som 
skiljetecken) 

17 
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 ká (preposition) from, of; about; than från, av, än 5 
 ká baxsán away, at a distance avsides, belägen en bit 

bort 
9 

 ká dib then, next, afterwards efteråt, sedan 7 
 kaá (obl. contr.)  

< ku + ká 
you ... from dig ... från 16 

 kaalay (imp.) come! kom 16 
 kaashadaa, kaashataa, 

prog. kaashánayaa, 
inf. kaashán,  
imp. kaashó 

uses the help of some-
body, depends on 
somebody 

tar stöd av ngn, tar 
hjälp av ngn 

17 

 káb (f.) shoe sko 4 
 kala apart, from each other från varandra, isär 9 
 kala (particle) apart, separately; away 

from each other 
isär, åt olika håll, från 

varandra 
15 

 kala duwán (adj.) different, different kinds 
of 

olika, olika slags 9 

 kalana < kalé + na and … other och … annan 8 
 kalé (adj.) other annan 6 
 kalkaalíso (f.) nurse (female) sjuksköterska 3 
 kalkaalíye (m.) nurse (male) sjukvårdare, manlig 

sköterska 
3 

 kalluumaysáto (f. coll.) fishermen fiskare 7 
 kalluumaýste (m.) fisherman fiskare 7 
 kallúun (m.) fish fisk 7 
 kamá (obl. contr.)  

< ká + má  
from … not från … inte 14 

 kán (m. dem. pron.), 
subj. kani 

this den här, det här, denna, 
detta 

2 

 karaa (aux.), kartaa, 
prog. kárayaa 
inf. kári 

can, is able to kan 9 

 karín (f. v.noun) cooking, to cook kokning, att koka 13 
 kariyaa (tr.), karisaa, 

prog. karínayaa, 
inf. karín, imp. kári 

cooks, boils kokar 7 

 karsadaa (tr.), karsataa, 
prog. karsánayaa, 
inf. karsán, imp. karsó 

cooks (for oneself) lagar mat (åt sig själv) 15 

 karsadaa, karsataa cooks lagar, kokar 9 
 kasta (adj.) every, each varje 15 
 kaydsadaa (tr.), 

kaydsataa, 
saves, stores away förvarar 13 



  

 
21 

prog. kaydsánayaa, 
inf. kaydsán,  
imp. kaydsó 

 kebed (f.) type of mat (used on 
camel’s back) 

typ av matta (används 
på kamelryggen) 

11 

 kéeg (m.) (En.) cake mjuk kaka, tårta, 
muffins 

20 

 keenaa, keentaa, 
     prog. keénayaa 
     inf. keéni, imp. 
kéen 

brings för, har med sig, 
kommer med ngt 

9 

 Kéenya (f.) Kenya Kenya 20 
 Khamiís (f.) (Ar.) Thursday torsdag  
 khamíis (m.) (Ar.) caftan, robe (for men) kaftan (för män) 15 
 khatár (f.) (Ar.) danger fara 3 
 khudrád (f. mass.) (Ar.) vegetables, fruit grönsaker, frukt 15 
 kibílliS (m.) 

= fiidmeérN 
bat fladdermus 4 

 kól (m.), pl. kolál instance, occasion, time ögonblick, tidpunkt 13 
 kolba constantly, all the time ständigt, hela tiden 11 
  kólkaas then, at that time då, vid den tidpunkten 13 
 kónton (m.) fifty femtio 4 
 kóob cup, mug kopp, mugg 8 
ká koobán (adj.) consisting of, composed 

of 
bestående 7 

 koofí (f.) hat, cap hatt, mössa 15 
 koowaád (adj.) first första 20 
 koóx (f.) group grupp 17 
 kor (adv.) up upp 16 
 kor ú ákhriyaa reads aloud läser högt 18 
 koraa, kortaa, 

prog. kórayaa, 
inf. kóri, imp. kór 

grows växer 17 

 korónto (f.) current, electricity ström, el 9 
 ków (f.) one en, ett 2 
 ku (object pron.) you (singular) dig 16 
 kú (preposition) in, on; with (a tool); due 

to 
i, på; med (hjälp av); på 

grund av 
3 

 kubbádN (f.) ball boll 3 
 kugú (obl. contr.) < ku + 

kú 
you … in/on/to dig … i/på/till 16 

 kulaalaa, kulaashaa, 
prog. kulaalayaa, 

sits near (fire) to heat 
oneself 

sitter nära ngt för att 
värma sig 

15 
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inf. kulaali, imp. 
kuláal 

 kúlli (m.) (Ar.)  
     = dhammaán (f.) 

something undivided; all, 
whole 

helhet, totalitet, allt, 
alla 

14 

 kúlli (m.) (fr. Ar.) 
kúlligood 

entirety 
all of them 

helhet 
de alla 

8 

  kúlligeen 
 kúlligiin 
  kúlligood 

we all 
you all 
they all 

vi alla 
ni alla 
de alla 

14 

lá kulmaa, kulantaa, 
kúlmayaa, 
inf. kúlmi, imp. kúlan 

meets (with) someone träffar ngn 20 

 kulúl (adj.) warm varm 15 
 kumá (obl. contr.) < kú + 

má 
in/on/with … not i, på, med … inte 18 

 kúma? (m. interr. pron.),  
túma (f.) 

who? vem? 3 

 kún thousand tusen 20 
 kuna < ku + na   9 
 kuraás (f.coll.) chairs stolar 9 
 kúrsi (m.) (Ar.) chair stol 2 
 kuúl (f.) bead kula 4 
 kúwan (pl. dem. pron.), 

subj. kúwani 
these de här, dessa 2 

 kuweé (pl. interr. pron.) which ones? vilka? 14 
 la (indefinite subject 

pron.) 
one, you man 6 

 lá (preposition) with med 6 
 la’aán (f.) lack; without avsaknad; utan 13 
 laakiín (conj.) (Ar.) but men 16 
 laallaadaa, laallaadda, 

laallaádayaa 
hangs, dangles hänger, dinglar 12 

 laán (f.), pl. laamo branch gren 9 
 lába , lábo (f.) two två 2 
 labaád (adj.) second andra 11 
 labaátan (m.) twenty tjugo 4 
 lacág (f.) money pengar 5 
 ladán (adj.) well, healthy frisk 6 
 lagá (obl. contr.) < la + 

ká 
one … from  13 

 laga < la + ka one … from/of man … från/av 11 
 laga < la + ka   9 
 lagu < la + ku one … in man … in 11 
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 lagu < la + ku   9 
má laha doesn't have har inte 9 
 lahaa, lahayd (aux.)  would (have done) skulle (ha) 20 
 laxoóxN (f.) = canjeéroS flat bread (simliar to 

pancake) 
tunnbröd (liknar 

pannkaka) 
15 

 laýli (m.) 
búugga laýliga 

exercise 
exercise book 

övning 
övningsbok 

3 
4 

 léeyahay, léedahay, 
past lahaa, lahayd, 
red. leh 

has har 4 

 léh (red. verb form) which has, that has som har 15 
 lid (m.) opposite motsats 17 
 liín (f. mass.) citric fruit citrusfrukt 2 
 lisaa, listaa, 

prog. lísayaa, 
inf. lísi, imp. lís 

milks mjölkar 7 

 líx (f.) six sex 2 
 líxdan (m.) sixty sextio 4 
 lo’ (f. coll.) (dairy) cattle, cows nötkreatur 8 
 loó (obl. contr.) < la + ú one/you … to/for man … till 14 
 loo < la + u one … to/for man … till/för/åt 11 
 loo < la + u   9 
 lóox (m. mass.) (Ar.) planks, timber, wood brädor, plankor 9 
 lúg (f.) leg ben 8 
 luuqád (f.) (Ar.) language språk 20 
 ma (particle) marks yes/no-question markör för ja/nej-

fråga 
5 

 má (particle) not (in main clause) inte (i huvudsats) 5 
 má aha he, she, it isn’t, they 

aren’t 
han, hon, den, det, de är 

inte 
5 

 má ihi / má ahi I’m not jag är inte 5 
 maalín (f.), pl. maalmó day dag 15 
 maánta (adv.) today idag 14 
ká maarmaa, maarantaa, 

inf. maármi 
manages without klarar sig utan 14 

 macaán (adj.) sweet, tasty söt, god 17 
 macáan (m.) sweet taste, good taste söt, god smak, något 

sött, gott 
17 

 macallimád (f.) (Ar.) teacher (female) kvinnlig lärare 2 
 macállin (m.) (Ar.) teacher (male) manlig lärare 2 
 mácne (m.) (Ar.) meaning betydelse 18 
 mádax (m.) head huvud 13 
 mádbakh (m.) kitchen kök 9 
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 magaálo (f.) town, city stad 9 
 mágac (m.) name; noun namn; substantiv 3 
 mágac gáar ah proper noun egennamn 13 
 magacaabaa, 

magacowdaa, 
prog. magacaábayaa, 
inf magacaábi,  
imp. magaców 

name, give a name, tell 
the name, mention 

nämner, namnger 12, 
14 

 magaców (imperative) tell, say the name nämn, namnge 9 
 makiinád (f.) stove spis 9 
 malaasaa, malaastaa, 

malaásayaa 
covers, seals off, plasters täcker (med lera), 

rappar 
12 

 maqán (adj.) missing, absent saknad, som saknas 4 
 már (m.) 

márba dhínac 
márka (connector) 
márka horé 
márka xigá / xigtá 
márkaas / márkaa 

time, occasion; once 
from one side to the other 
when (in subclause) 
first (of all) 
after that, then, thereafter 
then 

gång, tillfälle 
hit och dit 
när (i bistas) 
(allra) först 
därnäst, härnäst 
då, sedan 

11 
20 
9 
11 
11 
16 

 Maraýkanka (m.) America Amerika 20 
 mariyaa, marisaa, 

     prog. marínayaa, 
     inf. marín, imp. mári 

spread, apply breder ut, stryker ut 11 

 maroodí (m.) elephant elefant 4 
 más (m.) snake orm 5 
 masaájid (m.) (Ar.) mosque moské 15 
 másar (m.) (Ar.) handkerchief, head scarf näsduk, huvudduk 15 
 masáwir (m.) (Ar.)  

= sáwir 
picture bild 8 

 matóor (m.) pump pump 13 
 maxáa … ú why?, what … for? varför, för vad 13 
 maxáa? (obl. contr.)  

< maxay + baa 
what?  vad?  5 

 maxaý? (pron.)  what? vad? 3 
 máya (interjection) no nej 5 
 maydhíd / mayríd (f.) washing, to wash tvättning, att tvätta 13 
 meél (f.) place plats 7 
 meséggoS / masággo (f.)  

= hadhuudhN 
sorghum durra 15 

 míd (m.) (independent) one (thing), one (object) en (sak), ett (föremål) 11 
 míd (m./f.) one en 9 
 mid ká mid ah (one that is) one of (en som är) en av 17 
 mídab (m.) colour färg 11 
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      mídabka dambáska  (ash) grey colour (ask)grå färg 11 
      mídabka dambáska 

leh 
(ash) grey (ask)grå 11 

 míis (m.), pl. miisás (Pe. 
miz) 

table bord 2 

 miisaamaa (Ar.), 
miisaantaa, prog. 
miisaámayaa,  
inf. miisaámi, imp. 
miisáan 

(someone) weighs (some-
thing) 

(ngn) väger (ngt) 11 

 minaarád (f.) (Ar.) minaret minaret 5 
 mir (f.) fruit (on a plant), seed frukt (på en växt), frö 16 
 mise or eller 9 
 míyi (m.) countryside landsbygd 13 
 moosaa, moostaa, 

prog. moósayaa, 
inf. moósi, imp. móos 

dams (up) dämmer 11 

 móosS / múusN (m.) (Ar.) banana(s) banan(er) 8 
 moxóg (m.) (Sw. 

muhogo) 
cassava, manioc maniok, kassava, 

arrowrot 
17 

 múddo (f.) (Ar.) period of time period 20 
 muhíim (m.) (Ar.) something important ngt viktigt 13 
 múndul (m.) hut hydda 11 
 muraayád (f.) (Ar.) pane, mirror, eyeglasses glas(ruta), spegel, 

glasögon 
9 

 mushaallíS (f.)  
= shurbádN 

porridge gröt 15 

 mustáqbal (m.) (Ar.) future framtid 20 
 muujiyaa, muujisaa, 

prog. muujínayaa, 
inf. muujín, imp. 
muúji 

(somebody) shows (some-
thing) 

visar 13 

 muuqdaa, muuqataa shows itself, can be seen syns, visar sig 9 
 muuqdaa, muuqataa, 

inf. muuqán 
can be seen, (something) 

shows 
syns 11 

 muxúu (opt. contr.)  
= maxáa uu 

what + focus + he vad + fokus + han 15 

 -na (conj.) and (between clauses) och (mellan satser) 4 
 na (object pron.) us (excluding the 

listener) 
oss (exkluderande) 14 

 naág (f.) woman, wife kvinna, fru 16 
 nabád (f.) peace, tranquility, 

security 
fred, lugn, ro 6 
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 nabadéey! bye! hej då! 20 
 nabadgélyo! good bye! hej då! 20 
 nácnac (m.) (Ar. mass.) candy, sweets godis, karameller 14 
 nadaafád (f.) (Ar.) cleanliness, hygiene renlighet, hygien 14 
 nadíif (m.) (Ar.) something clean renhet, renlighet, 

någonting rent 
3 

 nadiifin (f.) cleaning, to clean rengörning, städning, 
städa 

9 

 nadiifín (f.) cleaning rengörning 18 
 nadiifiyaa, nadiifisaa, 

     prog. nadiifínayaa 
     inf. nadiifín, imp. 

nadiífi 

cleans rengör 5 

 nahay (1 p.pl.) –> yahay we are vi är 14 
 nastaa, nasataa, 

nasánayaa 
rests vilar 12 

 naxariís (f.) kindness snällhet, vänlighet 20 
 naxsán (participle) shocked, afraid, 

frightened 
chockad, rädd 8 

 néef (domestic) animal (tam)djur 8 
 nín (m.) man man 3 
 noó (obl. contr.) < na + ú us … for/to oss … för/till 18 
 nóol (adj.) living, live, alive levande 7 
kú nóol yahay (m.) 

nooshahay (f.) 
nooshihiin (2nd pl.) 

he lives in 
she lives in 
you live in 

han bor i, lever i 
hon bor i, lever i 
ni bor i, lever i 

7 

 noolaán (< nool + ahaan) to be living, alive, to live vara levande, leva 13 
 nóoshahay < nool + 

tahay 
she lives, you live hon, du lever, bor 9 

 nóoshihiin < nool + 
tihiin 

you live ni lever, bor 9 

soó noqdaa, noqotaa, 
noqónayaa, 
inf. noqón, imp. noqó 

returns; becomes återvänder, blir 15 

 odaý (m.) old man gammal man, gubbe 20 
 oo (conj.) and (between verbs / 

adjectives) 
och (mellan 

verb/adjektiv) 
2 

 ordaa, oroddaa, 
     prog. órdayaa, 
     inf. órdi, imp. órod 

runs springer 6 

 PhD (f.) [bií eyj díi] PhD degree fil. dr., doktorsexamen 20 
 qaadaa, qaaddaa takes, lifts tar, lyfter 14 
 qaadaa, qaaddaa takes; here: sings tar; här: sjunger 9 
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 qáar (m.) part, share; some del 13 
 qáar (m.) part del 9 
 qaataa, qaadataa 

     prog. qaadánayaa, 
     inf. qaadán, imp. 

qaadó 

takes; puts on tar (på sig) 11 

 qaataa, qaadataa takes tar 8 
ká qabaa, qabtaa, 

prog. qábayaa, 
inf. qábi, imp. qáb 

has an opinion, thinks 
something about 
something 

anser ngt om ngt 15 

 qabów (adj.) cold kall 15 
 qabsásho (f. verbal 

noun) 
catching fångande 20 

 qabtaa, qabataa does (a job) utför (ett arbete) 14 
 qabtaa, qabataa takes, gets tar, får 9 
 qabtaa, qabataa, 

qabánayaa 
catches, seizes fångar, griper 12 

 qádo (f.) lunch lunch 15 
 qálin (m.) (Ar. qalam),  

     pl. qalimmó 
pen penna 14 

 qalinqóri (m.) pencil blyertspenna 5 
 qallajiyaa (tr.), 

qallajisaa, 
prog. qallajínayaa, 
inf. qallajín, imp. 
qalláji 

dries something torkar ngt 18 

 qallajiyaa, qallajisaa, 
qallajínayaa 

dries torkar 12 

 qallalán (adj.) dried torkad 15 
 qalloociyaa (tr., caus.), 

qalloocisaa, 
prog. qalloocínayaa, 
inf. qalloocín, imp. 
qalloóci 

bends böjer 17 

 qariyaa, qarisaa, 
prog. qarínayaa, 
inf. qarín, imp. qári 

hides gömmer 16 

 qarxaa, qaraxdaa, 
prog. qárxayaa, 
inf. qárxi, imp. qárax 

explodes exploderar 20 

 qasabád (f.) (Ar.) pipe, tap rörledning, kran 13 
 qashinS (m.) = xashiishN litter, trash, garbage skräp 9 
 qaýb (f.), pl. qaybó part, portion, share del 18 
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 qayliyaa, qaylisaa, 
prog. qaylínayaa, 
inf. qaylín, imp. qaýli 

shouts, cries ropar, skriker 16 

 qodaa, qoddaa digs gräver 9 
 qóf (m.) person person 7 
 qófmuu (opt. contr.)  

= qofma uu 
who … he ? vem … han ? 20 

 qol (m.) pl. qolal room rum 9 
 qól (m.), pl. qolál room rum 3 
 qólka fádhiga living room, sitting room vardagsrum 9 
 qolka hurdada bedroom sovrum 9 
 qoobkaciyáar (m.) dance dans 20 
 qoraa, qortaa, 

     prog. qórayaa, 
     inf. qóri, imp. qór 

writes skriver 2 

 qoráal (m.) text text 11 
 qorís (f.) writing skrivning 6 
 qorráx (f.) sun sol 12 
 qoslaa, qososhaa, 

prog. qóslayaa, 
inf. qósli, imp. qósol 

laughs skrattar 18 

 qósol (m.) laughter skratt  
 qóys (m.) family (kärn)familj 4 
 qubáys (m.) bath, washing bad, tvätt 11 
 qubaystaa (intr.), 

qubaysataa, 
prog. qubaysánayaa, 
inf. qubaysán, imp. 
qubaysó 

takes a bath, takes a 
shower, bathes, 
showers 

duschar, badar (sig 
själv) 

15 

ú qubeeyaa (tr.), 
qubaysaa, 
prog. qubaýnayaa, 
inf. qubaýn, imp. 
qubée 

bathes, washes, showers 
[somebody], gives 
[somebody] a bath 

badar, duschar [ngn], 
ger [ngn] ett bad 

11 

 Qur’aan (m.) (Ar.) Koran, Qur’an Koranen 15 
 quraác (f.) breakfast frukost 15 
 quraacdaa, quraacataa, 

prog. quraacánayaa 
eats breakfast äter frukost 15 

 qurúx (f.) beauty skönhet 8 
 qurúx badan beautiful vacker, snygg, fin 8 
 qurxin (f.) decoration utsmyckning 9 
 qurxiyaa  (tr.), 

qurxisaa, 
makes beautiful, 

decorates 
dekorerar, smyckar, gör 

vacker 
20 



  

 
29 

prog. qurxínayaa, 
inf. qurxín, imp. qúrxi 

 qurxiyaa, qurxisaa decorates utsmyckar 9 
 quudiyaa (tr.), 

quudisaa, 
prog. quudínayaa, 
inf. quudín, imp. 
quúdi 

feeds, nourishes matar 9 

 raacaa, raacdaa, 
prog. raácayaa, 
inf. raáci, imp. ráac 

accompanies, follows, 
walks with somebody; 
goes by (some vehicle) 

går med, följer med 15 

 raadiyaa (tr.), raadisaa,  
prog. raadínayaa, 
inf. raadín, imp. raádi 

look for, searches for letar efter 5 

 raashín (m.) food, rations, provisions livsmedel, kost, mat 20 
 rabaa (tr.), rabtaa, 

inf. rábi 
wants, wishes önskar, vill (ha) 6 

 rag (m.coll.) men män 11 
 rar (m.) load last 14 
 raro (f.coll.) type of mats (used on 

camel’s back) 
typ av mattor (används 

på kamelryggen) 
11 

 rartaa (tr.), rarataa, 
prog. raránayaa, 
inf. rarán, imp. raró 

loads lastar 13 

 ratí (m.) pack camel lastkamel 5 
 reér (m.) (extended) family (stor)familj 4 
 reer-guuraá (m.) nomads nomader 7 
 reer-míyi (m.) rural people, nomads landsbygdsbefolkning 13 
 rí’ (f.), def. rída goat get 14 
 ridaa, riddaa throws, puts kastar, lägger 9 
kú riixaa, riixdaa, 

prog. riíxayaa, 
inf. riíxi, imp. ríix 

pushes, presses, shoves trycker [på], skjuter 
[på] 

8 

 róob (m.) rain regn 11 
 roodhíN (f.) = roótiS (m.) bread bröd 15 
 roóti (m./f.) (från indiskt 

språk) 
bread bröd 6 

kú saabsán (adj.) about, regarding angående, om 11 
 saabuún (f.) (Ar.) soap tvål 11 
 saan (f.) hide, animal skin djurhud, skinn 11 
 saaraa (tr.), saartaa,  

     prog. saárayaa, 
     inf. saári, imp. sáar 

puts lägger, placerar, sätter, 
ställer 

11 
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 saarán placed placerad 8 
 saaxíib (m.) (Ar.) friend vän 4 
 sabab (f.) reason orsak 9 
 sabbuurád (f.) (Ar.) blackboard svartatavla 3 
 Sábti (m./f.) Saturday lördag 17 
 sác (m.) cow ko 4 
 sáddex (f.) three tre 2 
 saddexaád (adj.) third tredje 11 
 sagaál (m.) nine nio 2 
 sagaáshan (m.) ninety nittio 4 
 salaamaa (tr.), salaantaa, 

prog. salaámayaa, 
inf. salaámi, imp. 
saláan 

greets hälsar (på) 6 

 samaýn (f., verbal noun) doing, making, to do, to 
make 

görande, att göra 17 

ká samaysán (participle) made of gjord [av] 9 
 sameeyaa (tr.), 

samaysaa, 
     prog. samaýnayaa, 
     inf. samaýn, imp. 

samée 

does, makes gör 5 

 sán (m.) nose näsa 13 
 sánnad (m.) (Ar.), pl. 

sannadó 
year år 20 

 sáno (f.) (Ar.) year år 17 
 sáqaf (m.) (Ar.) roof, ceiling tak 9 
 sariír (f.) (Ar.) bed säng 3 
 sáwir (m.) (Ar.) picture bild 7 
 sawiraa (tr.), sawirtaa, 

prog. sawírayaa, 
inf. sawíri, imp. sáwir 

draws ritar, tecknar 5 

 sáxan (m.) (Ar.) plate tallrik 8 
 sáynis (m.) (En.) science (as a school 

subject) 
naturorienterande 

ämnen 
13 

 seexdaa (intr.), seexataa, 
inf. seexán, imp. 
seexó 

goes to bed, falls asleep går och lägger sig, 
somnar 

16 

 shaáti (m.) shirt skjorta 11 
 shábag (m.) (Ar.) net nät 7 
 shabakád (f.) net nät 12 
 shálay (f.) (the day) yesterday gårdagen, igår 14 
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 shámac (m.) (Ar.), pl. 
shamacyó 

candle stearinljus 20 

 shán (f.) five fem 2 
 shanlaystaa (intr.), 

shanlaysataa, 
     prog. 

shanlaysánayaa, 
     inf. shanlaysán,  
     imp. shanlaysó 

combs oneself kammar sig  13 

 shanleeyaa (tr.), 
shanlaysaa, 

     prog. shanlaýnayaa, 
     inf. shanlaýn, imp. 

shanlée 

combs somebody kammar ngn 18 

 shánlo (f.) comb kam  
 shaqeeyaa, shaqaysaa, 

     prog. shaqaýnayaa, 
     inf. shaqaýn, imp. 

shaqée 

works arbetar 7 

 sháqo (f.) work arbete 7 
 sháy (m.) = wax thing sak 12 
 sheeg (imp.) tell berätta 11 
 sheegaa, sheegtaa tells, says berättar, säger 9 
 sheegaa, sheegtaa, 

     prog. sheégayaa, 
     inf. sheégi, imp. 

shéeg 

says, tells säg, berätta 14 

 shéekh (m.) sheikh schejk 11 
 sheéko (f.) story berättelse 5 
 shiidaa (tr.), shiiddaa, 

     prog. shiídayaa, 
     inf. shiídi, imp. shíid 

grinds, mills, minces maler, krossar, smular 
sönder 

16 

 shiilaa (tr.), shiishaa, 
     prog. shiílayaa, 
     inf. shiíli, imp. shíil 

fries, grills, roasts steker 7 

 shílin (m.) shilling shilling 4 
 shimbír (f.) bird fågel 4 
 shinni (f.) bee bi 14 
 shukumáanS (m.) (It. 

asciugamano) = 
tuwáalN (En.)  

towel handduk 18 

 shurbádN (f.) = 
mushaallíS 

porridge gröt 15 
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 sí (f.),  
pl. siyaabó / siyaaló 
sída 
sídaas 
sideé?  

manner, way 
 
like (when comparing) 
that manner, like that 
which manner?, how? 

sätt 
 
som (vid jämförelse) 
så, det där sättet 
vilket sätt?, hur? 

8 
 
9 
16 
14 

 sidaa (tr.), siddaa, 
     prog. sídayaa, 
     inf. sídi, imp. síd 

carries bär, för, har med sig 9 

 siddéed (f.) eight åtta 2 
 siddeétan (m.) eighty åttio 4 
 sideé? which manner?, how? vilket sätt?, hur? 9 
 sií away bort 8 
 siiyaa (tr.), siisaa, 

prog. siínayaa, 
inf. siín, imp. síi 

gives ger 7 

 siraa, sirtaa, 
prog. sírayaa, 
inf. síri, imp. sír 

fools, deceives, cheats lurar 16 

soo socdá, socotá (reduced 
form) 

following, that follows följande, som följer 13 

 socdaa, socotaa, 
prog. socónayaa, 
inf. socón, imp. socó 

walks, goes for a walk   promenerar   6 

 sóddon (m.) thirty trettio 4 
 soó towards, here hitåt 8 
 soó (adv.) (movement) towards 

(somebody) 
förflyttar sig i riktning 

till en plats eller 
person 

11 

 Soomaalí (f. coll.) Somalis somalier 20 
 Soomaáli (m.) a Somali somalier 20 
 Soomáaliya (f.) Somalia Somalia 20 
 soór (f.) polenta polenta 15 
 su’aál (f.) (Ar.) question fråga 13 
 su’aaleéd (adj.) question fråge- 17 
 subáx (f.) (Ar.) morning morgon 2 
 sudhaa, sudhaa  

/ suraa, surtaa 
hangs (something) hänger (något) 9 

 surwáal (m. sg.) (Ar.) trousers byxor 11 
 súuq (m.) (Ar.) market marknad 7 
 taallaa (f.), yaallaa (m.) lies, is, is located ligger, finns, befinner 

sig 
15 

 tagaa, tagtaa, 
     prog. tágayaa, 

goes (to), leaves (for) går (till), beger sig (till) 6 
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     inf. tégi, imp. tág 
 tahay you are (sg.), she is du är; hon är 16 
 tán, tani (f. 

demonstrativt prono-
men) 

this den här, denna, det här, 
detta 

2 

 taqaanid (2nd pers. sing. 
subjunctive verb 
form) 

you know du vet, du känner till 14 

 taqaannaa you know du känner till 9 
 taqaannaa (irreg.v.) you know du vet, du känner till 11 
 tartamaa, tartantaa, 

prog. tartámayaa, 
inf. tartámi, imp. 
tártan 

competes tävlar 6 

 tártan (m.) competition tävling 6 
 téneg (m.) tank, container tank, behållare 9 
 tilmaamaa, tilmaantaa, 

prog. tilmaámayaa, 
inf. tilmaámi, imp. 
tilmáan 

shows, points (at) visa, peka 13 

 timó (f. pl.) → tín hair hår, hårstrån 11 
 tín (f.), pl. timó (a single) hair hårstrå 11 
 tiriS / tidhiN (f.), yiriS / 

yidhiN (m.) 
sais sa 18 

 tiriyaa (tr.), tirisaa, 
     prog. tirínayaa 
     inf. tirín, imp. tíri 

counts räknar 2 
5 

 tíro (f.), pl. tiroóyin number, amount antal, tal 3 
 tobán (m.) ten tio 2 
 toddóba, toddóbo (f.) seven sju 2 
 toddobaád (adj.) seventh sjunde  
 toddobáad (m.) week vecka  
 toddobaátan (m.) seventy sjuttio 4 
 tolaa (tr.), toshaa, 

prog. tólayaa 
inf. tóli, imp. tól 

sews (together); mends syr; lagar 7 

 tólow (interjection) wow (expresses joy and 
surprise) 

uttrycker undran 20 

 toosaa (intr.), toostaa, 
prog. toósayaa, 
inf. toósi, imp. tóos 

wakes up, gets up, stands 
up 

stiger upp, reser sig, 
vaknar 

16 

 tukadaa (intr.), tukataa, 
     prog. tukánayaa, 

prays ber 15 
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     inf. tukán, imp. tukó 
 túma? (f. pron.), kúma 

(m.) 
who? vem? 3 

 tusaa (tr.), tustaa, 
     prog. túsayaa, 
     inf. túsi, imp. tús 

shows visar 14 

 tusaa, tustaa, túsayaa shows visar 12 
 tuúlo (f.) village by 14 
 ú (preposition) to, for till, för, åt 7 
 u fiirso (imp.) look at titta på 11 
 udgoón (m.) fragrance, aroma, scent väldoft 20 
 udub (m.), pl. udbo pole, pillar stolpe 11 
 ugá (obl. contr.) < ú + ká to/for … from/of/about till, för, åt … från, av, 

ur, om 
17 

 ugú (obl. contr.) < ú + kú to/for … in/n/with till, för, åt … i, på, med 15 
 ugú (obl. contr.) < ú + ú to/for … to/for till, för, åt … till, för, åt 15 
 ugu < u + ku   9 
 ugú < ú + kú in (a manner) + with (a 

tool) 
på (ett sätt) + med (ett 

redskap) 
12 

      ugú dambaýntii as the very last thing, 
finally 

allra sist, till sist 17 

 ukún (f.) egg(s) ägg 8 
 úl (f.) stick pinne, käpp 4 
 uu (short subject pron.) he, it han, den, det 14 
 wáa (sentence particle 

for declarative or wh-
question) 

  2 

 waa ín … it is necessary to, 
somebody has to, 
somebody should 

det är nödvändigt att, 
ngn måste 

7 

 wáa yahay alright, yes, fine, sure okej, så får det bli 16 
 wáad (opt. contr.)  

= waa aad 
  16 

 waálid (m. coll.) parents (as a couple) föräldrar 9 
 wáan (opt. contr.)  

= waa aan 
  16 

 waawéyn (distr.) → 
wéyn 

big, large stora 13 

 waayaa (aux.), waydaa, 
inf. waáyi 

fails to, misses to, is 
unable to 

misslyckas, lyckas inte 
(få) 

16 

 waáyo because, since eftersom, därför att 15 
 waáyo? why? varför? 17 
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 wada (adv.) together, towards each 
other 

tillsammans 14 

 wadaa (tr.), waddaa, 
     prog. wádayaa, 
     inf. wádi, imp. wád 

leads, drives; carries on, 
continues 

styr, kör 8 

 wadajir (m.) < wada + jir solidarity, unity, 
togetherness 

gemenskap, gemensamt, 
tillsammans 

17 

 wadár (f.) sum, total; plural summa 4 
 wáddan (m.) (Ar.), 

     pl. waddammó 
native country land 20 

 wákhti / wáqti (m.) (Ar.) time tid 20 
 walaál (m./f.), pl. 

walaaló 
sibling, brother, sister syskon 4 

 walax (f.) pl. walxo thing, object, item ting, föremål 9 
 waláx (f.), pl. walxó thing, object sak, föremål  13 
 walíba (adj.) every varje 7 
 wáqti / wákhti (m.) (Ar.) time tid 20 
 waraábe (m.) hyena hyena 12 
 waraabín (f.) watering vattning, att vattna 13 
 waraabiyaa, waraabisaa waters vattnar 9 
 waraabiyaa, waraabisaa, 

prog. waraabínayaa, 
inf. waraabín, imp. 
waraábi 

waters, provides water to ger vatten, vattnar 7 

 warramaa, warrantaa, 
prog. warrámayaa, 
inf. warrámi, imp. 
wárran 

reports, gives news berättar, rapporterar 20 

iská wárran!  cf. How do you do! jfr. How do you do! 20 
 wasákh (f.) (Ar.) dirt smuts 11 
 wáx (m.), pl. waxyaabó / 

waxyaaló 
thing; something sak; något 3 

 wáxa / waxáa (focus 
particle) 

draws attention to the 
last noun phrase of 
the sentence 

riktar 
uppmärksamheten 
mot den sista 
substantivfrasen i 
meningen 

4 

 wáxaan / waxáan (opt. 
contr.)  
= waxa aan 

  16 

 waxaná (obl. contr.) < 
waxa + na 

  16 
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 wáxay / waxáy (opt. 
contr.)  
= waxa ay 

  16 

 wáxay = wáxa ay   8 
 waxqabad (m.) activity aktivitet 9 
 wáxtar (m.) use, usefulness, utility, 

benefit, advantage 
nytta, användning 15 

 wáxtar (m.) use, usefulness nytta 12 
 waxyaabó / waxyaaló  

(irreg. pl.) → wáx 
things saker 9 

 wáy (opt. contr.)  
= waa ay 

  16 

 weédhN/weérS (f.) sentence, clause mening 11 
 weeraraa, weerartaa, 

weerárayaa 
attacks attackerar 12 

 wéeye (contr.)  
< waa + yahay 

  20 

 wéji (m.) face ansikte 13 
 weli (m.) still fortfarande 11 
 weligaa you … ever du … någonsin, någon 

gång 
11 

 weydiiyaa, weydiisaa, 
prog. weydiínayaa, 
inf. weydiín, imp. 
weydíi 

asks frågar 16 

 weydiiyaa, weydiisaa, 
prog. weydiínayaa, 
inf. weydiín, imp. 
weydíi 

asks frågar 15 

 wéyn (adj.), distr. 
waawéyn 

big, large stor 3 

 weysaysánayaa (prog.) washes before prayer tvättar sig inför bön 15 
 wíil (m.), pl. wiilál boy, son pojke, son 3 
 wúu (opt. contr.)  

= waa uu 
  16 

 wúu = wáa uu   8 
 wúxuu / wuxúu (opt. 

contr.)  
= waxa uu 

  14 

 wúxuu = wáxa uu   8 
 xaabo (f.) firewood ved 9 
 xáas (m.) wife, spouse fru, hustru 4 
 xabbád = xábbo (f.) (Ar.) seed, grain; piece frö, korn, styck 14 
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 xábbo seed, item frö, styck 8 
 xaflád (f.) (Ar.) party fest, kalas 20 
 xág (m.) direction, area riktning, område 14 
      xaggeé (interrogativ 

form) 
where? var?, vart? 14 

 xálwo (f.) (Ar.) helva, halva, halava  
(see Wikipedia) 

helva, halva, halava  
(se Wikipedia) 

15 

 xáraf (m.) (Ar.), pl. xarfó  letter (of the alphabet) bokstav 13 
 xarriíq (f.) line streck 11 
 xashiishN (m.) = qashinS garbage skräp 9 
 xayawáan (m.) (Ar.), pl. 

xayawaannó 
animal djur 13 

 xeéb (f.) shore, coast strand, kust 7 
 xeraysan (adj.) penned, enclosed instängd, inhägnad 11 
 xiddíg (f.) star stjärna 4 
 xidhaa, xidhataa, 

prog. xidhánayaa, 
inf. xidhán, imp. 
xidhó  

puts on (clothes) tar på sig (ngt) 15 

 xidhán (participle) dressed klädd, påklädd 15 
 xiga, xigta (reduced 

verb forms) 
following, next följande, nästa 11 

 xiisó  interest intresse 20 
 xiisó badan interesting intressant 20 
 xílli (m.) time, period, season tid, period, årstid 15 
 xisaáb (f.) (Ar.) mathematics matematik 4 
 xóog (m.) strength, force, power styrka, kraft 14 
 xoogáa (m.) a little, some, a small 

amount 
lite, en liten mängd 17 

 xooló (pl., has no sg. 
form) 

livestock, domestic 
animals 

boskap 7 

 xoolodhaqáto (f. coll.) breeders of livestock boskapsuppfödare 20 
 xúsul (m.) elbow armbåge 13 
 yáa (obl. contr.) < ayo + 

baa 
who? vem? 15 

 yaallaa / yaal (m.), 
taallaa / taal (f.) 
(irreg.) 

lies, is, is situated ligger, finns, befinner 
sig 

8 

 yahay (m.), tahay (f.) 
(irreg.) 

is är 3 

 yaqaan (m.), taqaan (f.) 
(irreg.) 

can, knows (how to) kan, vet hur man gör 8 

 yár (adj.) small, young liten, ung 3 
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 yaraa (obl. contr.)  
< yar + ahaa 

he / I was small han / jag var liten  

 yarayd (obl. contr.)  
< yar + ahayd 

she was / you were small hon / du var liten 16 

 yeelaa, yeeshaa, 
     prog. yeélayaa,  
     inf. yeéli, imp. yéel 

does, makes gör 14 

 yeeraa, yeertaa, 
     prog. yeérayaa, 
     inf. yeéri, imp. yéer 

calls, shouts ropar 16 

 yidhaahdaaN / 
yiraahdaaS (m.), 
tidhaahdaaN / 
tiraahdaaS (f.) (irreg.) 

says, calls kallar 14 

 yidhiN / yiriS (m.), tidhiN 
/ tiriS (f.) (irreg.) 

said sade 16 

 yihiin (irreg.) they are de är 12 
 yimaaddaa (m.), 

timaaddaa (f.) (irreg.) 
comes kommer 13 

 yimíd / yimí (m.), timíd 
/ timí (f.) (irreg.) 

came kom 16 

 yiraahdaa → 
yidhaahdaa 

 kallar  

 yiri → yidhi  sa  
 dhanáan (m.) something sour, salty ngt surt, salt, syrligt 16 
 dhaý (f.)  fresh milk färsk mjölk 16 
 ká dhigaa, dhigtaa makes something of 

something 
gör ngt av ngt 16 

 caano fadhi yogurt, sour milk joghurt, kefir 16 
 kuwa (+ adjective) the … ones de  16 
 loogá < la + u + ka   16 
 mise (conj. in question) or eller 16 
 nóoc (m.) (Ar.) type, kind typ, sort 16 
 taagaa, taagtaa raises, puts upright ställer, reser upp 16 

 

 

 


	Abbreviations     Förkortningar

